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NCLRNCLR’’s Juvenile Justice s Juvenile Justice 
ProjectProject

The National Council of La The National Council of La RazaRaza (NCLR) is the nation's largest (NCLR) is the nation's largest 
Latino advocacy and civil rights organization.Latino advocacy and civil rights organization.

The LJJN is NCLRThe LJJN is NCLR’’s advocacy initiative on juvenile justice s advocacy initiative on juvenile justice 
reform in the states of Pennsylvania, Illinois, Louisiana and reform in the states of Pennsylvania, Illinois, Louisiana and 
Washington state.Washington state.

The LJJN is a local and state based effort to bring together The LJJN is a local and state based effort to bring together 
key communitykey community--based organizations and leaders to create a based organizations and leaders to create a 
cadre of Latino advocates for positive juvenile justice reform.cadre of Latino advocates for positive juvenile justice reform.

The LJJN will accomplish its goal through policy,  advocacy, The LJJN will accomplish its goal through policy,  advocacy, 
research and organizing from a Latino perspective.research and organizing from a Latino perspective.



U.S. DemographicsU.S. Demographics

11.7% of the U.S. 11.7% of the U.S. 
population is foreignpopulation is foreign--
born born 

47 million people 47 million people 
speak a language speak a language 
other than English at other than English at 
homehome

More than 21 million More than 21 million 
speak English speak English ““less less 
than very well.than very well.””



Latinos in the USLatinos in the US

Latinos comprise 14% of the total US population or Latinos comprise 14% of the total US population or 
42.3 million42.3 million

40% of Latinos are foreign born however 88% of 40% of Latinos are foreign born however 88% of 
Latinos ages 18 and under were born in the USLatinos ages 18 and under were born in the US

Of the Spanish speaking pop in the US 47% speak Of the Spanish speaking pop in the US 47% speak 
English less than very wellEnglish less than very well

Of all Spanish speaking households 28% are Of all Spanish speaking households 28% are 
linguistically isolated compared to 5% of the US linguistically isolated compared to 5% of the US 
overover--allall



Problems with Problems with 
juvenile justice juvenile justice 
datadata 
Latino youth are significantly Latino youth are significantly 
overrepresented in the justice overrepresented in the justice 
systemsystem 

Data collection mechanisms are Data collection mechanisms are 
inadequateinadequate 

Significant undercountingSignificant undercounting 

Failure to separate race from Failure to separate race from 
ethnicityethnicity 

Lack of adequate bilingual servicesLack of adequate bilingual services 

Lack of culturally competent staffLack of culturally competent staff





The effect of removing Hispanics/Latinos from the 
“White” racial category: Prisoners incarcerated 

in 1997
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% “WHITES”
INCARCERATED*

Source: Holman (2001): Appendix 2.
*Note: Holman provides data on Blacks as well, but these data have not been included in 
this report because more than 95% of Latinos report their race as White.
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How to address data gaps in How to address data gaps in 
the juvenile justice systemthe juvenile justice system

In preparation for the 2000 Census, NCLR In preparation for the 2000 Census, NCLR 
and other Latino organizations worked with and other Latino organizations worked with 
the US Census Bureau to clarify questions the US Census Bureau to clarify questions 
about race and ethnicity.about race and ethnicity.

As a result the US Census Bureau asks 2 As a result the US Census Bureau asks 2 
questionsquestions
–– Are you Hispanic/Latino?Are you Hispanic/Latino?
–– Are you Black, White, Asian/Pacific Islander, Are you Black, White, Asian/Pacific Islander, 

Native American, or Other?Native American, or Other?



Your juvenile justice Your juvenile justice 
system can do the samesystem can do the same

Separating the ethnicity question from Separating the ethnicity question from 
the race question will ensure a more the race question will ensure a more 
accurate count of the youth who are in accurate count of the youth who are in 
the juvenile justice system.the juvenile justice system.

This will also ensure that there are This will also ensure that there are 
programs available to respond to the programs available to respond to the 
needs of the Latino community.needs of the Latino community.



Language Barrier can pose Language Barrier can pose 
serious problems in the serious problems in the 
juvenile justice systemjuvenile justice system

Family notificationFamily notification
AdjudicationAdjudication
Detention Detention 
PlacementPlacement
Rehabilitation including parental Rehabilitation including parental 
involvement in rehabilitationinvolvement in rehabilitation
Access to diversion programsAccess to diversion programs



Communication is also Communication is also 
essential for Probation essential for Probation 
Practitioners Practitioners 

IntakeIntake
InvestigationsInvestigations
SupervisionSupervision



Title VI of the Civil Rights Title VI of the Civil Rights 
Act of 1964Act of 1964

No person shall “on the ground of 
race, color, or national origin, be 
excluded from participation in, be 
denied the benefits of, or be 
subjected to discrimination under any 
program or activity receiving Federal 
financial assistance.”



EO 13166: EO 13166: 
Improving Access to Improving Access to 
Services for Persons with Services for Persons with 
Limited English ProficiencyLimited English Proficiency

Requires federal fund recipients to 
“provide meaningful access to LEP 
persons and thus comply with Title VI 
regulations.”



Possible Language Access Possible Language Access 
Resources Resources 

Bilingual staff 
Staff interpreters and translators
Contract interpreters (telephonic or in 
person); contract translators
Trained, volunteer interpreters and 
translators

** Other youth, family members, and 
unqualified interpreters should not be used.



What Documents Should be What Documents Should be 
Translated?Translated?

Translating vital documents, forms, and 
signage into commonly encountered 
languages
– Rules and regulations for juveniles in custody
– Visitation hours and guidelines
– Directions to the facilities
– Information about case management and court 

process
– Consent forms
– Discharge planning documents



For Additional For Additional 
InformationInformation

Federal Interagency Working Group on 
Limited English Proficiency: www.lep.gov

Susan Shah, Senior Planner, Vera Institute 
of Justice, (212) 376-4026, sshah@vera.org

Angela Maria Arboleda, Director Criminal 
Justice Policy, National Council of La Raza, 
(202) 776-1789, aarboleda@nclr.org

http://www.lep.gov/
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